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Use Solution of / 
Solution préparée de

See label on original container for complete 
directions for use and additional information.
See SDS for additional information
PRECAUTIONS: KEEP OUT OF REACH OF 
CHILDREN. Causes skin and eye damage. 
Harmful if swallowed. Do not mix with any 
other chemical products. Avoid contact with 
undiluted product. FIRST AID: In case of 
contact with skin, rinse well with water. If in 
eyes, rinse with water for 15 minutes. Call a 
doctor. If swallowed, call a Poison Control 
Centre or doctor immediately. Do not induce 
vomiting. If inhaled: Remove victim to fresh air. 
Note to physician: Probable mucosal damage 
may contraindicate the use of gastric lavage.
THIS BOTTLE SHOULD NOT BE USED WITH 
ANY OTHER PRODUCT. 
CONTENTS OF THIS CONTAINER PREPARED 
BY USER.
ALWAYS RINSE BOTTLE AND AIR DRY 
THOROUGHLY BEFORE REFILLING.
Emergency telephone number: 
1-800-851-7145 (U.S. & Canada)
FOR COMMERCIAL AND 
INDUSTRIAL USE ONLY.

Consulter l'étiquette sur le contenant d'origine pour des 
directives d'utilisation complètes et d'autres renseignements 
pertinents.
Voir SDS pour plus d'informations
PRÉCAUTIONS : GARDER HORS DE LA PORTÉE DES ENFANTS. 
Cause des lésions cutanées et oculaires. Nocif en cas 
d'ingestion. Ne pas mélanger avec d'autres produits chimiques. 
Eviter le contact avec le produit non dilué. PREMIERS SOINS : 
En cas de contact avec la peau, rincer abondamment à l'eau. En 
cas de contact avec les yeux, rincer à l'eau pendant 15 minutes. 
Appelle un docteur. En cas d'ingestion, appeler immédiatement 
un centre antipoison ou un médecin. Ne pas faire vomir. En cas 
d'inhalation : Amener la victime à l'air frais. Note au médecin : 
Des dommages probables aux muqueuses peuvent 
contre-indiquer l'utilisation d'un lavage gastrique.
CETTE BOUTEILLE NE DEVRAIT PAS ÊTRE UTILISÉE AVEC 
TOUT AUTRE PRODUIT. 
LE CONTENU DE CE RÉCIPIENT A ÉTÉ PRÉPARÉ PAR 
L'UTILISATEUR.
TOUJOURS RINCER LA BOUTEILLE ET LA LAISSER SÉCHER À 
L’AIR COMPLÉTEMENT AVANT DE LA REMPLIR À NOUVEAU.
Numéro de téléphone d'appel d'urgence 
1-800-851-7145 (U.S. & Canada)
POUR UTILISATION COMMERCIALE ET 
INDUSTRIELLE SEULEMENT.
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Disinfectant and No Rinse Sanitizer 
Désinfectant et assainisseur sans rinçage

For Industrial, Institutional Hospital and Food Establishments Use
Expiration date and lot number are printed on the container.
Pour usage industriel, institutionnel, hospitalier et établissements alimentaires
La date d’expiration et le numéro de lot sont imprimés sur le contenant.
READ THE LABEL BEFORE USING. Keep out of reach of children. Keep from freezing. 
Read cautions on side. 
LIRE L’ÉTIQUETTE AVANT L’EMPLOI. Garder hors de la portée des enfants. Garder à l’abri du gel. 
Lire l’avertissement sur le côté.

ACTIVE INGREDIENTS:
Benzalkonium chloride......................... 5 % w/w
Alkyl dimethyl ethylbenzyl ammonium 
  chloride ............................................. 5 % w/w

INGRÉDIENTS ACTIFS :
Chlorure de benzalkonium ........................5 % p/p
Chlorured’alkyl-diméthyl- 
  éthylbenzyl-ammonium ..........................5 % p/p

www.avmor.com
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Manufactured by / Fabriqué par : 
Diversey, Inc., P.O. Box 19747, Charlotte, NC, USA 28219-0747
Imported by / Importé par : 
Diversey Canada, Inc., 6150 Kennedy Rd, Unit 3 Mississauga, ON, L5T 2J4
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